
Некоторое время спустя горничная снаружи доложила, что кто-то прибыл в восточный дворец.

“Это так? Поторопись и впусти его” - сказала Би Линглонг, вставая. Как раз когда она
собиралась выйти на улицу, она внезапно остановилась и обернулась, чтобы в последний раз
посмотреть на себя в зеркало, убедившись, что на ней нет никаких пятен. Затем она
приподняла свое платье, чтобы выбежать из комнаты.

Ронг Мо была невероятно потрясена. Что случилось с наследной принцессой? Действительно
ли нужно так волноваться, чтобы поприветствовать слугу?

Принцесса прекратила свой маленький забег, когда добралась до комнаты для гостей. Она
привела в порядок свое платье, которое немного помялось от бега, и вернула себе свой
обычный спокойный и грациозный вид. Затем она слегка откашлялась и произнесла: “Почему
ты пришел так рано, сэр...”

Она замерла на середине предложения, потому что увидела людей в зале. Это был не тот
человек, которого она ожидала увидеть.

 

Двое молодых людей сидели в гостиной и потягивали чай. Несмотря на то, что внешне они
были немного похожи, их манеры были совершенно разными. Тот, что с бородой, сидел в своем
кресле прямо, как копье, и от его фигуры исходило ощущение уравновешенности. Другой же
закинул ногу на ногу, а его ступни постоянно ерзали. На его лице также было легкомысленное
выражение.

Когда они услышали открывшуюся дверь, и увидели Би Линглонг, то немедленно встали и
подошли к ней.

“Я приветствую наследную принцессу!”

“Сестра Линглонг!”

“Так это были вы, ребята” - Би Линглонг почувствовала себя немного разочарованной. Двумя
парнями, стоявшими перед ней, были Гу Хэн и Гу Син - эти два брата, с которыми она общалась
с детства. Уравновешенный мужчина с бородой был старшим братом Гу Хэном, в то время как
слегка неряшливый на вид парень был младшим братом Гу Сином.

“А кто, по мнению сестры Линглонг, должен был прийти?” - спросил Гу Син с улыбкой.

Хорошее настроение Би Линглонг исчезло, сменившись официальной улыбкой человека с
высоким статусом. Она ответила: “Я ждала вас обоих. Давненько мы не виделись.”



Гу Хэн вздохнул, глядя на нее. “Действительно, с тех пор, как вы поступили во дворец в
качестве наследной принцессы, мы так вас и не видели”. - В его глазах были глубокое чувство
сожаления.

Гу Син был гораздо более прямолинеен. “Давно не виделись. Линглонг становится все более и
более красивой.”

Гу Хэн нахмурился. “Брат, она уже стала наследной принцессой. У нас разные положения, мы
больше не можем обращаться к ней так, как раньше”.

Би Линглонг с улыбкой сказала: “Все в порядке, мы все выросли вместе, так что нет
необходимости вести себя как чужие люди. Пожалуйста, садитесь.”

Гу Син с улыбкой обратился к Гу Хэну: “Старший брат, что я говорил? Линглонг не
изменилась. Она по-прежнему так же хорошо понимает людей.”

На лице Би Линглонг была нежная улыбка, когда она села на самое высокое место. Дружеское
отношение в их глазах не ускользнуло от ее взгляда. Она была сообразительной с самого
детства, так как же она могла не знать, что нравится этим двоим?

Но она не разоблачила их. Она всегда притворялась, что ничего не замечает. По ее мнению,
эти двое должны были отказаться от своих мыслей после того, как она стала наследной
принцессой. Более того, не было ничего плохого в том, что она им нравилась. Как человек с
высоким статусом, она была способна воспользоваться их обожанием. Это облегчало контроль
над ее подчиненными.

“Хм? Почему я нигде не вижу наследного принца?” - Гу Хэн из любопытства огляделся по
сторонам.

Би Линглонг ответила: “Он все еще в постели”.

“Наследный принц действительно обладает огромной широтой ума, он совершенно не
беспокоится о грядущем экзамене”. - Несмотря на то, что внешне Гу Хэн хвалил его, в его
глазах виднелось немного презрения.

Тон Гу Хэна также был кислым. “Наследный принц действительно благословлен… Он,
наверное, так устал, что ему нужно больше спать.”

Когда он думал о том, что эта глупая свинья устала, потому что мучила его богиню ночь за
ночью, он был готов сойти с ума от ревности. Но что я могу сделать? Он наследный принц.

Би Линглонг смогла почувствовать их негодование. Несмотря на то, что одних этих слов было
бы достаточно для их наказания, она не стала их критиковать. Девушка не стала бы ругать их



перед тем, как отправиться в бой, опасаясь подорвать их боевой дух. Ее взгляд подсознательно
переместился на дверь. Почему этот парень до сих пор не пришел?

Братья из клана Гу были чрезвычайно рады снова увидеть Би Линглонг, и им было что сказать
друг другу. Они предавались одному детскому воспоминанию за другим.

 

Би Линглонг общалась вместе с ними, но когда она увидела, как эти двое возбуждались все
больше и больше, она не смогла удержаться и нахмурилась. Несмотря на то, что они выросли
вместе, существовал этикет, которому необходимо было следовать. Таким образом, она взяла
на себя инициативу перевести тему на экзамен и секретное подземелье

Гу Син тут же с широкой улыбкой похлопал себя по груди. “Не волнуйся, Линглонг. Мы
позаботимся об экзамене наследного принца! Мы обо всем позаботимся”.

Гу Хэн также произнес: “Абсолютно! Я собрал много информации о Лунном Нефритовом Змее,
а также потренировался в том, как уничтожить его вместе со своими воинами. У меня все
схвачено!”

Наконец-то на лице Би Линглонг появилась искренняя улыбка. “Тогда я действительно заранее
должна поблагодарить вас обоих ”.

Гу Син рассмеялся и сказал: “Линглонг, ты слишком вежлива. В этом нет необходимости,
неужели ты относишься к нам как к каким-то чужакам?..”

Би Линглонг улыбнулась, но ничего не ответила. В ее этикете не было никаких заметных
изъянов.

Несмотря на то, что оба брата ощущали некоторую отчужденность, они чувствовали, что это
было чем-то естественным. В конце концов, теперь она была великолепной наследной
принцессой, так что такое поведение соответствовало их ожиданиям.

Они обсуждали всевозможные сценарии, которые могли произойти в подземелье, и время
невольно шло. Даже наследный принц был разбужен под присмотром евнухов. Однако Цзу Ань
все еще не прибыл.

Братья из клана Гу также почувствовали, что что-то было не так. Гу Хэн не удержался и
спросил: “Наследная принцесса кого-то ждет?”

Би Линглонг кивнула. “Я жду камергера наследного принца, сэра Цзу Аня”.



“О, призванный зять клана Чу из города Яркой Луны”, - усмехнулся Гу Син. В его голосе
слышалась нотка презрения.

Би Линглонг внутренне нахмурилась, но ничего не сказала.

Гу Хэн кашлянул и произнес: “Брат, следи за языком. Сэр Цзу теперь камергер наследного
принца.”

Гу Син проворчал: “Но разве он не родился в городе Яркой Луны? И разве он не призванный
зять клана Чу. Я ошибаюсь?”

Би Линглонг спокойно сказала: “У него больше нет никакой связи с кланом Чу. Не употребляй
таких слов, как ‘призванный зять’.”

“А, я вспомнил. Я думаю, что он был отвергнут кланом Чу”, - сказал Гу Син. “Но это хорошо,
иначе мы бы действительно чувствовали несправедливость по отношению к первой мисс Чу.
Как такая девушка, может водиться с уличной крысой?”

Би Линглонг снова внутренне нахмурилась. Презрение в его тоне было чем-то обычным среди
влиятельных кланов по отношению к людям меньшего происхождения. После некоторого
колебания она решила, что ей неудобно защищать Цзу Аня с ее статусом.

Гу Хэн также спросил: “Как насчет того, чтобы сначала отправиться в академию? Сэр Цзу,
естественно, присоединится к нам позже.”

Би Линглонг покачала головой. “Я просто подожду его здесь. Вчера я сказала ему, что мы
отправимся отсюда.”

Гу Хэн и его младший брат обменялись взглядами. Казалось, этот Цзу Ань был кем-то
особенным для наследной принцессы. Неудивительно, что он смог стать камергером
наследного принца за такой короткий промежуток времени.

Они оба испытывали чувство опасности, но не обращали на это особого внимания. В конце
концов, как бы сильно наследная принцесса ни заботилась о нем, он не более чем подданный.
Однако у нас, братьев, все по-другому, мы росли и культивировали вместе с наследной
принцессой. Мы друзья детства.

Гу Син собирался сказать что-то еще, но Гу Хэн остановил его и с улыбкой произнес: “Время
еще есть. Это не будет иметь значения, даже если мы немного подождем сэра Цзу.” - Гу Син
нахмурился, но в конце концов ничего не сказал.

Би Линглонг чувствовала, что подобное ожидание тоже не является решением проблемы,
поэтому она привела их обоих повидаться с наследным принцем. В то же время она приказала



служанкам принести немного еды.

Несмотря на то, что братья уже поели перед приходом, поужинать в восточном дворце было
огромной честью. У всех них были улыбки на лицах, и они продолжали хвалить Би Линглонг.
Они даже похвалили этого толстого наследного принца, на которого смотрели свысока.

 

…

 

После радостной и гармоничной трапезы Би Линглонг продолжала поглядывать на дверь. К
сожалению, этот парень так и не появился. Это заставило ее нахмуриться. Почему его до сих
пор нет? Неужели он проспал? Но в этом нет никакого смысла! Это такое важное дело, так как
же он мог совершить такую огромную ошибку?

Или, может быть, по пути произошло что-то неожиданное? Неужели люди Короля Ци устроили
ему засаду? - Но она уже должна была получить известие об этом, если бы что-то
действительно случилось!

 

…

 

Пока Би Линглонг была погружена в свое беспокойство, Гу Син, наконец, с несчастным видом
прокомментировал: “Этот парень по имени Цзу или как его там придет или нет? Так много из
нас ждут его. Только не говорите мне, что он струсил, потому что испугался смерти?”

Наследный принц прихлебывал какой-то суп. Когда он услышал Гу Сина, его лицо дрогнуло.
“Смерть? Это путешествие будет опасным?”

Би Линглонг немедленно утешила его. “Наследный принц, не волнуйся. Нам не будет угрожать
никакая опасность.”

Гу Хэн бросил взгляд на своего брата. Он быстро сказал: “Мой брат оговорился. Я надеюсь,
наследный принц простит его.”

В то же время он испытывал все большее и большее презрение. Как эта чертова свинья может



быть наследным принцем? И его богиня Линглонг действительно оказалась за ним замужем?
*Вздох*, помимо его происхождения, чем он хоть в чем-то лучше меня? Неужели это судьба?
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